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Aséanie

Note sur une inscription du Lanna conservée au musée de
l’Histoire du Viêt-nam d’Hô Chi Minh-Ville
François Lagirarde, Santi Pakdeekham, Peter Skilling

Résumé
L’inscription figurant sur le piédestal d’une statue de bronze conservé dans les réserves du musée d’Hô Chi Minh-Ville,
peut être rapprochée de deux autres inscriptions lues par Hans Penth, celle figurant sur le pétale central ornant le socle
d’une statue du Buddha victorieux de Mara qui se trouve au Wat Phan Tao de Chiang Mai ainsi que de celle du Wat
Thung Yu de Chiang Mai.

Abstract
The inscription engraved on the pedestal of a bronze statue kept in the storerooms of the Vietnam History Museum in Hô
Chi Minh-City can be related to two other inscriptions read by Hans Penth, one appearing on the central lotus petal
adorning the socle of a statue representing Buddha defeating Mara kept in Wat Phan Tao in Chiang Mai, and the other
one on the front part of the pedestal of a similar statue kept in Wat Thung Yu in Chiang Mai.
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Note sur une inscription du Lanna
conservée au musée de l’Histoire du Viêt-nam 

d’Hô Chi Minh-Ville

François Lagirarde, Santi Pakdeekham et Peter Skilling

L e musée de l’Histoire du Viêt-nam d’Hô Chi Minh-Ville (ancien musée 
Blanchard de la Brosse) possède une importante collection d’objets d’art 

venus de Thaïlande dont très peu sont exposés au public. Beaucoup de pièces de cette 
collection auraient été données par un certain Antoine Sao à une date nécessaire-
ment antérieure à 19371.

L’une de ces pièces est un simple piédestal d’une statue de bronze, probablement 
une image du Buddha, conservé dans les réserves du musée2. Malheureusement la 
statue a disparu après avoir été arrachée de son socle avant que celui-ci ne soit légué 
au musée. Cette base est un siège à double rangée de lotus dont les motifs semblent 
avoir été gravés après la fonte3 (fig. 1). Elle a été ainsi décrite par Louis Malleret 
(1937, 171, n° 244) dans le catalogue du musée : « Fragment de trône d’une statue 
buddhique (T. 112,9) portant un décor linéaire rappelant des pétales de lotus et une 
inscription donnant la date 1497 A.D. ». La notice de ce catalogue, qui ne comporte 
pas d’illustration, donne des indications sur sa provenance, Cieng R’ai (Chiang Rai), 
sa taille (33 cm de longueur) et son origine (Don Antoine Sao) en renvoyant au BEFEO 
XXXI, page 606.

1. Date de publication du catalogue du musée dans lequel se trouve la notice descriptive de 
l’objet portant l’inscription que nous étudions ici (Malleret 1937).

2. Les auteurs de cette note souhaitent remercier Mme Trần Thị Thanh Dào pour son aide au 
musée de l’Histoire du Viêt-nam ainsi que M. Bertrand Porte (EFEO) et le Dr Sakchai Saisingha 
(Université Silpakorn) pour leurs suggestions et documentation.

3. De même, peut-être, que l’inscription.

Fig. 1
p. 116
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Fig. 1. Fragment de trône d’une statue bouddhique (T. 112,9).

a. Vue générale frontale

b. Vue générale arrière

c. Détail du décor linéaire rappelant des pétales de lotus

a

b

c
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Ce renvoi conduit à la « Chronique » du Bulletin de l’École française d’Extrême-Orient 
de 1931 où l’on apprend que « de juillet à décembre 1931, les collections [du musée 
Blanchard de la Brosse] se sont accrues de : [...] 9 pièces en bronze d’art siamois. Ces 
dernières viennent d’être offertes par Mme TRAN-THI-CHAU et représentent 2 mains 
bouddhiques [...] et 1 fragment de trône bouddhique avec inscription siamoise ». L’identité 
exacte du donateur ou de la donatrice de cette pièce reste donc obscure.

1. L’inscription gravée dans le bronze n’est pas siamoise. Elle est écrite en 
caractères tham du Lanna (ancien royaume du nord de la Thaïlande) et donne une 
simple date, une année sakarat, sans autre détail (fig. 2).

|| สกฺราชไฑ ๘๕๙ ตฺ ົวแล [sakarāj ḍai 859 tûa lè]

La date de 859 C.S. équivaut aux années 2040-2041 de l’ère bouddhique thaïe 
ou aux années 1497-1498 de l’ère chrétienne.

L’écriture semble un peu malhabile mais assurément typique du tham du Lanna 
par rapport au tham du Laos (lettre « ko » bien échancrée). Le « to » de tûa, assez 
lâche et d’un seul bloc, est d’un type attesté tout comme le « vo » souscrit en goutte 
d’eau (Kannika 1999, 366). Le maikong en ligne brisée (ressemblant à un « z ») est 
également commun (ibidem, 367).

Le socle est orné de deux rangées de pétales de lotus dont seuls ceux de la 
rangée inférieure sont visibles dans leur entier. Les pétales du rang supérieur, pointant 
vers le haut, ont été arrachés avec la statue. Vus de face, les cinq pétales visibles se 
rapprochent assez précisément de ceux d’une statue du Buddha conservée au Wat 
Pasak Noi de Chiang Saen (province de Chiang Rai), présentée comme appartenant 
au « style mixte du Lân Nâ » et datée du début du XVIe siècle (Sakchai 1999, 315).

La provenance de cette pièce (Chiang Rai) donnée dans le catalogue du musée 
Blanchard de la Brosse semble donc indiscutable tant du point de vue paléographique 
qu’archéologique.

2. Hans Penth signale une autre inscription du Lanna portant la même date. Elle 
se trouve sur le pétale central ornant le socle d’une statue du Buddha victorieux de 

Fig. 2. Fragment de trône d’une statue bouddhique (T. 112,9). Détail de l’inscription
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Mara, de 94 cm de haut (fig. 3), qui se trouve au Wat Phan Tao de Chiang Mai, inscrip-
tion réduite à trois chiffres, 859, sans autre mention (Penth 2519, 81 et fig. 14).

Inscription du Wat Phan Tao, 1497-98, Penth 2519, fig. 14 et p. 81.

|| ๘๕๙ [859]

3. L’inscription de Chiang Rai du musée de l’Histoire du Viêt-nam d’Hô Chi 
Minh-Ville peut être également rapprochée de l’inscription du Wat Thung Yu de 
Chiang Mai lue par Hans Penth (2519, 73 et fig. 10). Elle se trouve sur le devant du 
piédestal d’une statue du Buddha victorieux de Mara, mais elle est écrite en cara ctères 
fak kham. Cette pièce (fig. 4) mesure 94 cm de haut. La date présentée (856 C.S.) corres-
pond aux années 2037-2038 de l’ère bouddhique thaïe ou aux années 1494-1495 de 
l’ère chrétienne.

Inscription du Wat Thung Yu, 1494-1495, Penth 2519, fig. 10 et p. 73.

|| สกราชได ๘๕๖ ตัวว [sakarāj dai 856 tûa]

En conclusion, tout indique que la statuette du Buddha arrachée au socle qui 
subsiste dans les collections d’Hô Chi Minh-Ville était analogue, quoique plus petite, 
à celles qui ont été présentées par Penth, et sans doute très proche de celle qui a été 
décrite par Sakchai.

  

Fig. 3. Statue du Wat Phan Tao (Penth 2519, fig. 14) Fig. 4. Statue du Wat Thung Yu (Penth 2519, fig. 10)
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